
NOTICE DE POSE 
STORE COFFRE ON’X

Montage : 
2 Personnes (conseillé)
(l’utilisation d’un lève store est préconisée)

AVANT LA MISE EN ŒUVRE 
Lire attentivement cette notice.

AVANT LE MONTAGE

•	 En cas d’éléments manquants ou endommagés, veuillez vous adresser immédiatement à 
votre fournisseur.

•	 Contrôlez le support de fixation et assurez-vous de l’aptitude du matériau de fixation à utiliser 
afin de garantir un montage approprié. En cas de doute, veuillez consulter un expert en 
fixation.

•	 Le carton d’emballage ne doit pas être soumis à l’humidité. Pendant le transport, celui-ci doit 
être couvert par une bâche en tant que protection contre les précipitations.

•	 Les marchandises de grandes dimensions doivent être transportées par deux personnes. Lors 
du transport et du positionnement, manipulez les produits avec précaution afin d’éviter des 
endommagements.

•	 Enlevez le matériau d’emballage avec précaution et mettez le au recyclage.

Nous vous conseillons de conserver la notice qui permettra au S.A.V. d’identifier votre produit.

Dans l’optique d’un développement continu de ses produits, TIR Technologies se réserve le droit d’apporter sans préavis des modifications aux données techniques.
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AVANT LA MISE EN ŒUVRE 

Lire attentivement cette notice de montage avant 
installation et utilisation.
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1 PRÉPARATION ET FIXATION DES SUPPORTS DE POSE

Risque d’impossibilité d’accrochage du store dans les 
consoles, ne laissez pas dépasser la tige filetée de l’écrou.

Lors du déballage du store, réaliser l’ouverture des colis avec soin pour ne pas rayer 
les composants (enlever le film à l’aide du coupe film).

POSE FACE

*Valeur minimum conseillée. 
Valeur indicative en fonction du support. 

1.	 Placer votre store en situation au pied de l’emplacement de pose.

2.	 Pour l’emplacement des consoles de 500mm, nous conseillons la côte de 50 mm par rapport à 
l’extrémité du store. Pour les consoles de 250mm, se fier aux étiquettes collées sur la face arrière du 
store. Les consoles doivent être impérativement placées derrière chaque support de bras.

Consoles d’extrémités

ON’X

500 500 5050 250

Étiquettes de position des consoles

3.	 Tracer l’emplacement final du store sur le mur. Relever les côtes d’entraxes des trous de fixations : 
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Le: Ech.

ASSEMBLAGE CONSOLES FACE - PLAFOND

10/10/2019

TIR Technologies
rue de l'industrie
67840 KILSTETT 1 : 4 11
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Le:

N°:

Ech.

Format

Feuille

Révis.

CONSOLES + NIVEAU + REGLE

 
03/12/2009

ON'X

A3

 
TIR Technologies
rue de l'industrie
67840 KILSTETT

Code: Mat.:

1 1 

 

   

NOTA: tolérance générale ISO 2768 m

4.	 Fixer les consoles en s’assurant de leur parfait alignement en utilisant une règle de maçon et un niveau. 
Si besoin caler les consoles.

Règle de maçon

Caler derrière si nécessaire

Risque d’impossibilité d’accrochage du store dans les consoles, ne laissez pas 
dépasser la tige filetée de l’écrou.
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2 MONTAGE
1.	 Présenter votre store face aux consoles.

2.	 Engager l’ensemble sur les consoles (étape 1 et 2) en évitant de sectionner le câble d’alimentation. 

3.	 Sortez le ou les câbles en bas du store entre la console et la joue. 

A

B

C

ÉTAPE 1 ÉTAPE 2

Cale de blocage

vis à six pans creux

AB C

4.	 Mettre les cales de blocage A dans la rainure B formée par la face arrière du store et la console.
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Si les consoles sont bien alignées, l’ensemble glisse facilement. 
Dans le cas contraire, vérifier l’alignement.

= =

Cale de blocageVis six pans creux

Console de pose

50

AC

Un mauvais alignement des consoles peut entraîner une mauvaise fermeture 
du coffre.

3 MOTORISATION ET BRANCHEMENT

Les produits motorisés et le matériel électrique de TIR TECHNOLOGIES devront impérativement être 
branchés sur un circuit aux normes en vigueur (protection différentiel 30 MA )
Les produits ne doivent pas être installés à proximité de matériaux inflammables.

Les instructions concernant la section des câbles font référence aux normes françaises et 
sont données à titre indicatif.
Il est conseillé de faire appel à un professionnel pour l’installation électrique.
Remettre à l’installateur les schémas électriques et documentations nécessaires aux 
branchements.

Après le branchement du store votre store est prêt à l’utilisation.

1 Pour toute modification des fins de course, se référer à la notice moteur livrée avec le store. 

Toute modification contraire aux recommandations peut rendre votre produit non éligible à la 
garantie fabricant.

1 LES FINS DE COURSE AINSI QUE L’INCLINAISON SONT DÉJÀ RÉGLÉES EN USINE

5.	 Les axer au niveau du support de bras, puis serrer les vis C pour immobiliser l’ensemble.
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4 MISE EN PLACE DES OGIVES

B

A

1.	 Clipper l’ogive sur les 3 clips A.

2.	 Sécurisez l’ensemble avec la vis auto-perceuse B.
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5 RÉGLAGE DE L’INCLINAISON

Ce réglage s’effectue en fin de course basse sur chaque bras du store, par petites actions. Pour faciliter 
l’opération, soutenir le bras pour soulager l’effort.

POUR AUGMENTER L’ANGLE D’INCLINAISON 

1.	 Desserrer l’écrou 1 et la vis 2.

2.	 Tourner à gauche (dévisser) progressivement l’écrou 3 sur chaque support de bras jusqu’à obtenir 
l’inclinaison souhaitée.

POUR RÉDUIRE L’ANGLE D’INCLINAISON 

1.	 Desserrer l’écrou 1 et la vis 2.

2.	 Soutenir le bras

3.	 Tourner à droite (visser) l’écrou 3  sur chaque support de bras jusqu’à obtenir l’inclinaison souhaitée. 

Écrou de réglage de l’inclinaison (clef de 17)
Rotation à droite : montée du bras

Rotation à gauche : descente du bras

Vis de 12, (clef de 19)
Bras

Écrou frein de 12
(Clef de 19)1

2

3

DÈS QUE LE STORE AURA L’INCLINAISON SOUHAITÉE, RESSERRER L’ÉCROU 1 ET LA VIS 2.
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IMPORTANT :
Après chaque réglage de l’angle d’inclinaison, il est indispensable d’ajuster la position de 
la barre de charge 5 pour parfaire la fermeture du coffre.

Bras

Pivot

Écrou de blocage

Barre de charge

6

73

5

1.	 Ouvrir le store de 300 mm.

2.	 Desserrer légèrement les écrous de blocage 7 sur le pivot 6 de chaque bras.

3.	 Appliquer un effort de rotation 3 sur la barre de charge 5, jusqu’à ce que la face avant de celle-ci soit 
verticale (ou parallèle à la face avant du coffre).

4.	 Serrer les écrous de blocage 7 sur chaque fixation. 

5.	 Faire un essai de fermeture, ajuster si nécessaire.

7

6

RÉGLAGE DE LA HAUTEUR DE L’ARTICULATION DE BRAS

RÉGLAGE DE LA POSITION DE LA BARRE DE CHARGE

A ( 1 : 1.2 )

A

Le: Ech.

BRAS GAUCHE AV 2500

25/06/2014

ON'XTIR Technologies
rue de l'industrie
67840 KILSTETT 1 : 4

ONX206

11

1

2

Ce réglage est à réaliser afin d’éviter tout mouvement indésirable de la barre de charge lors de la fermeture  
ou de l’ouverture du store.

1.	 Ouvrir le store de 300 mm.

2.	 Desserrer la vis pointeau 1 avec une clé 6 pans.

3.	 Tourner l’excentrique 2 avec une clé de 19.

4.	 Lorsque vous obtenez la hauteur souhaitée, n’oubliez pas 
de resserrer la vis pointeau 1 (ne pas forcer).

IMPORTANT :
Veillez à régler l’articulation de tous les bras à la 
même hauteur.
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8 CONSIGNES DE SÉCURITÉ
IMPORTANT :
Pour toute intervention sur un bras, prenez la précaution de mettre une sangle ou un 
fourreau, ou déployer complètement le store, et assurez-vous que la toile est détendue.
Avant toute intervention sur le store, couper le courant (secteur)

REMARQUE :
Ne pas DÉPLACER LES BRAS sur le profil alu. Les stores sont réglés en usine.
Tout déplacement de bras entraîne un défaut de fonctionnement du store.

Le: Ech.

BRAS GAUCHE AV 2500

25/06/2014

ON'XTIR Technologies
rue de l'industrie
67840 KILSTETT 1 : 6

ONX206
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9 AIDE À LA POSE

Angle d’inclinaison 10° à 25° : 1500 à 3000 mm d’avancée
Angle d’inclinaison 15° à 25° : 3500 à 4000 mm d’avancée

Angle 15° à 25°

Angle 10° à 25° Plage de garantie pour les avancées de 1500 mm à 3000 mm.

Plage de garantie
 pour le

s avancées de 3500 mm à 4000 mm.

Y

X

Unités en mm
Avancée (mm)

1500 2000 2500 3000 3500 4000

A
n

g
le

10° Y=(X-150) Y=(X-240) Y=(X-330) Y=(X-410)

15° Y=(X-270) Y=(X-400) Y=(X-530) Y=(X-660) Y=(X-790) Y=(X-920)

20° Y=(X-380) Y=(X-555) Y=(X-730) Y=(X-900) Y=(X-1070) Y=(X-1240)

25° Y=(X-480) Y=(X-700) Y=(X-920) Y=(X-1130) Y=(X-1340) Y=(X-1550)
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10 RÉSOLUTION DES PROBLÈMES

PROBLÈME CAUSE SOLUTION

Le store ne se ferme pas 
d’un côté.

1
Mauvais positionnement des 
consoles. 

1 Vérifier la pose et l’alignement parfait des 
consoles entre elles (voir p.4).

2 Orientation barre de charge 
mal réglée. 

2 Régler la barre de charge (voir p.9)

3 La toile s’enroule en biais.
3 Intercaler une épaisseur de toile entre le 

tube et la toile du store du côté où le store 
ne se ferme pas.

Le moteur ne fonctionne pas.

1 Pas d’alimentation électrique. 1
Contrôler fusible et branchement des fils 
d’alimentations.

2 Moteur en coupure thermique.
2 Attendre le refroidissement du moteur 

(entre 15 et 30 minutes).

3 Télécommande défectueuse. 3 a. Vérifier les piles

b. Vérifier l’association de la télécommande 
avec le moteur à l’aide de la notice de 
programmation. 

4 Problème de programmation. 4
Consulter la notice de programmation 
moteur. 

5 Moteur défectueux. 5 Remplacer le moteur.

Le store se referme tout seul 
alors qu’il n’y a pas de vent.

1 Problème de sécurité vent.

1 a. Vérifier les piles.

b. Vérifier l’association du capteur vent 
avec le moteur.

c. Le capteur a été remplacé mais l’ancien 
n’a pas été supprimé.

d. Remplacer le capteur vent

Autres problèmes. 

Contactez la Hotline technique :
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Le marquage CE vaut pour l’état initial du store à la livraison.

Une fois installé, le store remplit les exigences correspondantes à la catégorie de résistance au vent 
indiquée uniquement si :

•	 Les indications et les données du fabricant de chevilles ont été respectées lors du montage.

•	 Le store est installé en tenant compte des forces d’extraction indiquées pour les chevilles.

•	 Le store est installé avec le type et le nombre recommandé de consoles.

•	 L’installation est montée avec le type et le nombre recommandé de vis.

TIR Technologies
5 rue de l’industrie
67840 KILSTETT

EN 13561 tableau ZA.1 
Store extérieur

Résistance au vent : 
Classe technique 2 

TIR TECHNOLOGIES se réserve le droit de toutes modifications - Document non contractuel - Ne pas jeter sur la voie publique

MARQUAGE CE


